
A Tóra világának gyásza
ברוך דיין האמת!

Megrendülve vettük a hírt, hogy a jeruzsá-
lemi העדה החרדית vezető embere, egyben a 
világ zsidóságának egyik legnagyobb ki-
válósága, Ráv Jicchák Tuvja Weiss rabbi 
96 éves korában elhunyt.

A Tóra óriás már egy ideje kórházban 
volt, melyről mi is hírt adtunk, s hiába 
imádkoztak érte ezrek, az Örökkévaló ma-
gához szólította.

Ráv Jicchák Tuvja Weiss rabbi állapo-
ta péntek korahajnalban – áv hó 2-án – 3 
órakor kezdett válságossá válni, ezért a 
mellette virrasztó családja és szűkebb kör-
nyezete a וידוי-t és a שמע ישראל-t mondták, 
miközben a Tóra-tudós lelke szép csend-
ben visszaszállt Alkotójához.

Sábesz kimenetele után Jeruzsálem 
nagyjai összeültek, s úgy állapodtak meg, 
hogy bár ott nem szokás, hogy az elhuny-
tat még egy éjszakán át temetetlenül hagy-
ják, így a rabbi nagyságából kifolyólag 
mégsem a levájá mégsem szombat éjjel, 
hanem vasárnap reggel 10 órakor kezdő-
dött otthonából az Olajfák hegyére.

Ráv Jicchák Tuvja Weiss a felvidéki 
Bazinban született, apja Slomó rabbi egy 
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English Corner – Parashat Devarim

בס׳׳ד

mágid siúr volt, a pozsonyi שבט סופר ta-
nítványa. 1939-ben a Kindertransportal 
Londonba került, s bármicvóját már csa-
ládja nélkül ünnepelte. Az Egyesült Ki-
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קול יעקב

We begin Sefer Devarim, which is 
Moshe’s Rabino final address to 
the Jewish people.

He uses this precious opportu-
nity to rebuke them and to exhort 
then to improve their ways. Rav 
Sorotzkin asks, since the parasha 
begins by saying “These are the 
words that Moshe spoke”.Why 
does it again need to say “Moshe 
spoke […] according to all that 
HaShem commanded him” Why 
is the extra phrase necessary?

The source for the mitzva of re-
buke is the verse “You must rebuke 
your fellow jew”  (Vayikra 19.17).

The application of this mitzvah 
is extraordinary delicate. It has to 

be based on a deep love for our fel-
low Jews. Would we stand by and 
watch some one drown in a lake? 
So, too, we shouldn’t feel able to 
stand by and watch someone’s pre-
cious neshamah suffer the plight if 
spiritual starvation. 

The Jewish people are a single 
unit, and we are all responsible for 
each other. There is no such concept 
as “minding one’s own business”. If a 
person feels no desire to help anoth-
er to correct his ways, then he doesn’t 
believe in the value of mitzvos.

Moshe Rabbeinu began his re-
buke in a soft way. He did this be-
cause he was painfully aware that 
the reason he wouldn’t enter the 

land of Israel was that he had han-
dled a previous rebuke of the Jewish 
people relatively badly. In the inci-
dent of Mei Meriva, he had angri-
ly said: “listen, now, you rebellious 
ones – shall we draw water from this 
rock?” He wished to rectify matters 
by addressing the people very softly.

Nevertheless, HaShem felt that 
“Moshe spoke […] according to all 
that HaShem commanded him.”

He was given orders to rebuke 
them in a strong way, and it was 
done by Moshe Rabbeinu who 
understood the nature of the oth-
er and knows what words will have 
the desired effect. (Slifkin, Brea)

Shabbat Shalom, Paskesz Sharon 

rályságban a szaszovi rebe vette szárnyai 
alá. 1967-ben Belgiumba költözött, hogy 
az ottani bész din feje, a עץ חיים közösség 
rabbija legyen, de egyben a gúri haszidok 
ottani tanházát is ő vezette. 2003-ban, Ráv 
Jiszráél Mose Duschinszky rabbi halála 
követően őt hívták meg az העדה החרדית szel-
lemi vezetőjének, ahol haláláig maradt.

Felkérjük kedves olvasóinkat, hogy Ráv 
Jicchák Tuvja Weiss rabbi lelkének fel-
emelkedéséért Misnát tanuljanak. A rabbi 
héber neve: הרב יצחק טוביה בן ריקאל.
Emlékéből fakadjon áldás!
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„És volt a negyvenedik évben a 
tizenegyedik  hónapban, a hónap 
elsején, szólt Mózes Izrael fiaihoz 
mind a szerint, amint megparan-
csolta neki az Örökkévaló számuk-
ra […]” (5Mózes 1:3.)

Úgy áll a Midrás Tánchumában, 
hogy azt mondták Izrael fiai Mó-
zesnek: íme Egyiptomban azt 
mondtad hogy „nem a szónak em-
bere vagyok én […] hanem nehéz 
szájú és nehéz nyelvű vagyok én” 
(2Mózes 4:10.), most mégis ilyen 
„sokat” beszélsz hozzánk?! Kérdés 
az, hogy miért csak most csodál-
koztak ezen a zsidók, hiszen eddig 
is „sokat” beszélt hozzájuk Mózes 
az egész Tórán keresztül, egészen 
az ötödik könyvig?! 

A nép pontosan tudta, hogy a 
„Schine beszél hozzájuk Mózes 
torkából”, ezért egészen eddig nem 
csodálkoztak, hogy el tudta mon-
dani nekik az Örökkévaló szavait, 
illetve parancsolatait világosan, 
érthetően. Most viszont a Misne 

Tóránál, az ötödik könyvnél úgy 
áll, hogy „[…] Ezek a szavak, me-
lyeket szólt Mózes egész Izraelhez 
[…]” (Uo. uo. 1.), vagyis itt nem a 
Schine beszél hozzájuk, ezért ezen 
csodálkoztak „hiszen nehéz szájú 
és nehéz nyelvű” Majse Rábénu. 
Ezt mutatja itt a poszuk, hogy 
most is azt mondta Mózes Izra-
el fiainak „amint megparancsolta 
neki az Örökkévaló […]”, ezért tu-
dott világosan érthetően beszélni, 
ugyanúgy mint amikor a Teremtő 
parancsolatait adta át nekik, mikor 
a Schine beszélt a torkából, tisz-
tán, ugyanolyan csodálatos módon 
(Kszáv Szajfer).

„A Jordánon túl, Móáb országá-
ban […]” (5Mózes 1:5.)

Árvajsz Móábnál megerősítette 
Majse rábénu a szövetséget Izrael 
fiaival. Ezt akarta itt Mózes taní-
tani: nézzétek meg a Móábitákat, 
akik bűnre vitték a zsidókat, és 
24 ezer ember halálát okozták, és 
mégis megparancsolja a Tóra „[…] 

Ne szorongasd Móábot és ne tá-
madd meg háborúval […]” (5Mózes 
2:9.) Miért? Mert Lóttól, Ábrahám 
ősapánk unokaöcsétől – testvéré-
nek Horonnak fiától – származnak. 
Akkor pláne Izrael fiai, akik magá-
tól Ábrahám ősapától származnak, 
biztos kegyelemmel és irgalommal 
viszonyul hozzájuk a Teremtő, 
még akkor is, ha valamikor bűnöz-
tek is (Szifszé Kajhén).

„És könyörögtem az Örökkéva-
lónak abban az időben, mondván 
[…]” (5Mózes 3:23.) 

Mózes könyörgött a későbbi ge-
nerációkért, hogy „abban az idő-
ben” – mikor olyan idők járnak 
majd a zsidókra, hogy nem fognak 
tudni imádkozni a száműzetés có-
resze miatt, kövonéval,  ahogy kell, 
csak „mondván” – csak mondani 
fogják a szavakat ajkaikkal, – ak-
kor is fogadja el a Teremtő imáikat 
(Rebe miAmsivov).

Gut sábesz, Paskesz Zev

Dvárim (5Mózes 1:1–3:22.) – Váetchánán (5Mózes 3:23–7:11.)

A Szentélyek lerombolásának emlékezete
A Szentély lerombolása után el-
rendelték Bölcseink – áldássá le-
gyen az emlékük! – hogy minden 
örömben meg kell emlékeznünk 
a Szentélynek az elpusztulásáról, 
miként írva van: „Ha elfelednélek 
Jeruzsálem, száradjon el jobbom, 
tapadjon nyelvem az ínyemhez, ha 
meg nem emlékezem rólad, ha nem 
emelem Jeruzsálemet örömöm csú-
csára.” (Zsoltárok 137:5–6.) 

Ezért rendelték el, hogy zsidó 
ember ne építsen magának kim-
eszelt és kifestett házat, amilyen 
a királyok épülete. Ne is meszelje 
be az egész házát, hanem vonja 
be agyaggal s azután meszelje be 
mésszel, de hagyjon rajta a bejárat-
tal szemben egy négyzetrőfnyi te-
rületet meszelés nélkül a Szentély 
pusz tulásának az emlékére. Azt, 
hogy ezt miért nem szokták most 
meg tartani, nem tudjuk világos 
okát.

Ugyanúgy elrendelték, hogy 
aki vendégeinek asztalt terít, akár 
micva kötelesség örömlakomáján, 
ne tegyen oda egyszerre minden 
eledelt, amit a lakomára szánt. Ha-
sonlóképpen, hogy a nők se ékesít-
sék fel magukat minden ékszerük-
kel egyszerre. A mennyezet alatt 
álló vőlegénynek hamut tesznek a 
fejére, oda, ahova a tefillint szokta 
tenni. Azon a kendőn, amellyel a 
menyasszonynak a fejét betakar-
ják, ne legyenek sem ezüst-, sem 
aranyszálak. Az eljegyzés alkal-
mával a megfogalmazott szerző-
dési feltételek felolvasása után is 
el szoktak törni valamely edényt a 
Szentély lerombolásának emléké-
re, de már repedt edényt vegyenek. 
Az esketés után a mennyezet alatt 
a vőlegény összetör egy üvegpoha-
rat, mely már ép pohár is lehet.

Ugyancsak megtiltották zené-
nek, vagy éneknek a hallgatását 
és nem szabad a lakomákon mást 
énekelni, mint amely dalokat 

például sábeszra rendeltek, más 
zsinagógai költeményeket is tilos 
dalolni.

Őrizkedjék nézni nem-zsidónak 
vadászatát, valamint a táncukat, 
vagy bármily örömünnepélyüket, 
és ha hallod a hangjukat, hogy ho-
gyan vigadnak, te nyögj és búsulj, 
bánkódjál Jeruzsálem pusztulásán 
és imádkozzál érte a Szenthez – di-
csértessék! 

Még zsidók vadászatára is tilos 
elmenni, mert az a léhák összejöve-
te le. Mindenfajta örömalkalom 
szer zése tilos, csak a vőlegényt és 
a menyasszonyt szabad megör-
ven deztetni akár énekkel, akár ze-
nével, de még ott sem szabad mér-
téken túl vigadni. Tilos, hogy az 
ember ezen a földi világon nevetés-
sel töltse meg a száját, akár vala-
mely micva teljesítés örömében is, 
mert azt mondja a zsoltáros: „ak-
kor fog a szánk megtelni nevetéssel 
és nyelvünk ujjongással…” (Zsoltá-
rok 126:2.)

2
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A szombatról elhalasztott 
böjtnap válogatott szabályai

(6.) Amint beesteledett és egy (gyertya) fényt lát-
nak, mondják el rá a בורא מאורי האש áldást a Smoné 
eszré (18 áldásszakasz) imájának אתה חונן szakaszá-
ban az אתה חוננתנו imát, de a hávdálát a serleg borral 
csak tisá-beáv böjtjének a kimenetele után végezzék, 
akkor is csak a serleg borra mondjon áldást, de ne 
mondjon áldást sem az illatos fűszerekre, sem a gyer-
tyafényre, még akkor sem, ha erre sábesz kimenetele 
után sem mondott áldást. Figyelmeztesse mindenki 
háza népét is, hogy ne végezzenek munkát, míg a  
 áldást Isten nevének és uralmának המבדיל בין קדש לחול
-említése nélkül el nem mondották. Ha elfe (שם ומלכות)
ledte az אתה חוננתנו imát beletoldani, nem kell az egész 
smoné eszrét (18 áldásszakaszt) elismételnie, mert a 
tisá-beáv böjtjének kimenetele után még elmondja a 
sábeszt megkülönböztető המבדיל áldását a serleg bor-
ra. Előbb még csak megízlelnie sem szabad semmit. 
Ha pedig valamely szükséges munkát kell előbb el-
végeznie, mondja el a המבדיל áldását Isten nevének és 
uralmának említése nélkül.

(7.) Ha áv hó 9. sábeszra esett, gyásza és böjtje te-
hát másnapra halasztatott, a böjtöt követő estén is 
tilos a hús, a bor, éppen úgy, mint más tisá-beávkor, 
mert gyászban töltötte a napot, másnap reggel azon-
ban már mindent szabad élvezni.

(8.) Ha az ilyen áb hó 10-ére halasztott tisá-beáv 
böjtnapján van מילה (körülmetélés) s frigyavatás vég-
rehajtóinak, vagyis az újszülött atyjának, anyjának, a 
körülmetélőnek és a komának szabad a מנחה גדולה-t, 
vagyis a minche imát már félórával dél után elmon-
dani, akkor mondják el a serleg borra a hávdálának 
az áldását, szabad mosakodniuk és enniük, de a mic-
va örömlakomáját csak este tartsák. Úgyszintén, ha 
elsőszülött fiú kiváltása esnék az ily napra, az apának 
és a szertartást végző kohénnak nem kell estig kiböj-
tölniük.

(1.) Ha tisá-beáv sábeszre esik, de gyásza, s böjtje 
más napra, vasárnapra lett halasztva, sábesz napján 
esznek húst és isznak bort, még a minche ima után 
tartott harmadik étkezésnél is meg van minden en-
gedve, de akkor ne üljön le társas lakomára. Ha מילה 
(körülmetélés) akad azon a napon, a lakomát tartsák 
meg a minche ima előtt. A háza népével azonban 
mindenki ehet és az együttes asztali áldást (זמןמ) is 
elmondhatja. Köteles azonban abbahagyni az étke-
zést, amikor még nappal van, mert estalkonyatkor 
már tilos az evés, az ivás és a mosakodás. De a cipő-
ket ne vesse le, csak ברכו után. Az előimádkozó azon-
ban vesse le még az esti imát megkezdése előtt, hogy 
áhítatát meg ne zavarja, de mondja előbb a hávdálá  
-áldását Isten nevének és a világ fö המבדיל בין קדש לחול
lött való uralmának említése nélkül.

(2.) Az áv hó 9-ére eső sábesz éjszakáján tilos a 
házastársi érintkezés, kivéve, ha akkor kell a nőnek a 
tisztulási mikve-fürdőben alámerülnie.

(3.) Sábesz reggel a muszáf ima előtt mondják az  
 imát és megemlékeznek a halottaikról, de אב הרחמים
a minche imában a צדקתך צדק kezdetű zsoltárverseket 
nem mondják.

(4.) Az áv hó kilencedikére eső sábeszt súlyosbítsák 
azzal, hogy csak olyan tárgyat tanuljanak, amit tisá-be-
áv böjtnapján is szabad tanulni, azért nem mondják 
délután a פרקי אבות, Az atyák bölcs mondásainak fejezetét. 
De a Tóra szidráját minden versének héber szövegét 
kétszer és utána Onkelosz árámi fordításában egyszer 
szabad olvasni délután is, még inkább délelőtt.

(5.) A máriv ima előtt nem mondják a למנצח בנגינות  
zsoltárt, sem a ויהי נועם zsoltárverseket a ואתה קדוש ima 
előtt, mert azt a Szent Hajlék felállításának az em-
lékére rendelték, azt pedig ezen a napon rombolták 
le. A ויתן לך imát sem mondják és a gyermekeket sem 
áldják meg.

Hanna Garden 
étterem

Kínálatunkban a hagyományos magyar és zsidó konyha 
nélkülözhetetlen fogásai szerepelnek.

Nyitvatartás: 
Vasárnap-Csütörtök: 12:00-22:00
Péntek: 12:00-16:00
Asztalfoglalás: (06 1) 342 1072
web: hannagarden.hu
e-mail: hannagarden@maoih.hu

www.tamogatas.maoih.hu

LEGYEN A TÁMOGATÓNK!

Kolel • Kazinczy Sász Chevra • Kazinczy Zsinagóga • 
Dessewffy Zsinagóga • Alma utcai Zsinagóga • Pesti Sul • 

Teleki Stiebel • Női Klub • Kazinczy Klub • Kidus • Mikve • 
Talmud Tóra gyerekeknek • Adomány a rászorulóknak • Chevra Kadisa
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A lapban megjelent hirdetések tartalmáért a kiadó nem vállal felelősséget. Az elhelyezett fizetett hirdetések nem tükrözik a szerkesztőség vagy a kiadó véleményét.
A hirdetések közzétételekor teljes mértékben figyelembe vesszük a gazdasági reklámtevékenységről szóló 1997. évi LVIII. törvény rendelkezéseit, valamint az önszabályozó 
reklámpiacon kialakult gyakorlatot. A kiadvány tórai és egyéb szent szövegeket, illetve azok magyarázatait tartalmazza, ezért kérjük ne dobja el.

A polgári naptár szerint idén augusztus 5-ére esik Ráv Ehrenfeld Szimchá 
Bunim (1855–1926) nagymartoni rabbi évfordulója, áv 7. A Tóra-tudás egy 
fényes házában, Ehrenfeld Smuél később szikszói rabbinak gyermekeként lát-
ta meg a napvilágot. A nagy pozsonyi חתם סופר családjába tartozott. Először 
a sárvári orthodox hitközség rabbija lett, majd amikor tudós apja, az akkor 
már nagymartoni rabbi 1883-ban elhunyt, akkor a burgenlandi régi kilének 
sikerült megnyernie magának – s innen, mint a „Mattersdorfer Ráv” híresült 
el. Ő írta apja híres, חתן סופר címen részben már korábban megjelent könyvé-
hez a bevezetőt. Idős korában Bécsbe vonult vissza, hogy idejét kizárólag a 
Tórának szentelhesse, viszont Nagymartonban temették el, ahol sajnos a vész-
korszakban elpusztították a temetőt. Emléke könyveiben és a leszármazottjai 
által él tovább; מענה שמחה című írásáról Jeruzsálemben közteret is elnevezetek. 
Emlékéből fakadjon áldás!

Ráv Ehrenfeld Szimchá Bunim jorcájtja

Imaidők az orthodox imaházakban (2022.08.05.–08.18.)
  Szombatfogadás Szombaton Hétköznaponként 
   (reggeli, délutáni és esti ima) (reggeli, délutáni és esti ima)

    08:00 és 09:00 (vasárnap)*
    07:00 és 08:00 (hétfőtől péntekig)
 Kazinczy nagyzsinagóga 20:05 (aug. 5.) 09:00; 18:00; 21:30 (aug. 5.) 13:30 (vasárnap-péntek) 
  19:55 (aug. 12.) 09:00; 19:50; 20:51 (aug. 12.) 19:50 (vasárnap-csütörtök)**
    20:20 és 21:30 (vasárnap-csütörtök)

 Dessewffy zsinagóga 19:00 9:30; 19:50 08:30; 20:30; 21:00

 Alma utcai imaház – 09:00; 21:25*** 08:00 (vasárnap)****

 Teleki téri stiebel – 09:00 –

 Visegrádi Sul – 09:00 –

 Nap Időpont Téma Előadó
  18:30–19:15 Mindennapi cháláchá családfőknek
 Vasárnap   R. Paskesz Zev
  19:30–20:15 Hetiszakasz: ami a múlt hétről kimaradt
  18:30–19:15 Jiddiskájt fiataloknak és idősebbeknek R. Dan Daniel
 Hétfő
  19:30–20:15 Hetiszakasz RáSI-val R. Paskesz Zev
  18:30–19:15 Gemárá Bráchot
 Kedd   R. Paskesz Zev
  19:30–20:15 Muszár
  18:30–19:15 Jiddiskájt fiataloknak és idősebbeknek R. Dan Daniel
 Szerda
  19:30–20:15 Háláchá Smá és t’filá R. Paskesz Zev
  18:30–19:15 Hetiszakasz chászidut
 Csütörtök   R. Paskesz Zev
  19:30–20:15 Muszár

*Augusztus 7-én a reggeli ima kezdete 08:30.; **Augusztus 7-én a délutáni ima kezdete 18:30.; ***Az esti ima után הכיא, majd תוניק.; 
**** Reggeli ima után kb. 08:45-től délig תוניק. A Kazinczy utcai nagyzsinagóga pontos imaidő rendjéről tájékozódhat a www.maoih.hu oldalán is.

Hanna Deli
Szeretettel várjuk vendégeinket a Hanna Delibe folyamatosan 

bővülő árukészlettel, házi készítésű süteményekkel az új teraszon. 
Péntekenként kézműves bárchesszal, jeruzsálemi kuglival stb.

Cím: 1074 Budapest, Dob u. 35.
Telefon: +36 (1) 342 1639

Rendelés leadása: rendeles@maoih.hu
Nyitvatartás: Hétfő – Csütörtök: 9:00–18:00; Péntek: 7:00–15:00


